
Komisijas paziņojums saskaņā ar Ekonomiskā partnerattiecību nolīguma starp Eiropas Savienību 
un DAK EPN valstīm 1. protokola 4. panta 14. punktu attiecībā uz jēdziena “noteiktas izcelsmes 

izstrādājumi” definīciju un administratīvās sadarbības metodēm

Kumulācija starp Eiropas Savienību un DAK EPN valstīm un ES aizjūras zemēm un teritorijām 
saskaņā ar ES DAK EPN 1. protokola 4. panta 3. un 7. punktu

(2018/C 407/07)

Ekonomisko partnerattiecību nolīguma (“EPN”) starp Eiropas Savienību (“Savienība”) un Dienvidāfrikas attīstības kopie­
nas (“DAK”) EPN valstīm (1) 1. protokola 4. panta 3. un 7. punktā ir paredzēta kumulācija Savienībā.

Šī kumulācija dod iespēju eksportētājiem Savienībā savos uz DAK EPN valstīm eksportētajos izstrādājumos iekļaut mate­
riālus, kuru izcelsme ir citās Āfrikas, Karību jūras reģiona un Klusā okeāna (“ĀKK”) EPN valstīs vai aizjūras zemēs un 
teritorijās (“AZT”), vai kuru apstrādi vai pārstrādi veic minētajās zemēs vai teritorijās tā, it kā izstrādājumi būtu Savienī­
bas izcelsmes vai to pārstrāde vai apstrāde būtu veikta Savienībā.

Lai šī kumulācija darbotos, Savienībai jāizpilda šādas prasības:

— jānoslēdz vienošanās vai nolīgums par administratīvu sadarbību ar attiecīgajām zemēm un teritorijām, ar kuru 
nodrošina pareizu 4. panta īstenošanu, kā arī

— ar Dienvidāfrikas Muitas savienības sekretariāta un Mozambikas Rūpniecības un tirdzniecības ministrijas starpniecību 
jāpaziņo DAK EPN valstīm sīkāka informācija par šādiem nolīgumiem par administratīvo sadarbību.

Savienība ir noslēgusi vienošanos vai nolīgumus par administratīvo sadarbību ar šādām ĀKK EPN valstīm un AZT.

— Karību jūras reģions: Antigva un Barbuda, Bahamu Salu Sadraudzība, Barbadosa, Beliza, Dominikas Sadraudzība, 
Dominikānas Republika, Grenāda, Gajānas Kooperatīvā Republika, Jamaika, Sentkitsa un Nevisa, Sentlūsija, Sentvin­
senta un Grenadīnas, Surinamas Republika un Trinidādas un Tobāgo Republika,

— Centrālāfrikas reģions: Kamerūnas Republika,

— Austrumāfrikas un Dienvidāfrikas reģions: Madagaskaras Republika, Maurīcijas Republika, Seišelu Republika un Zim­
babves Republika,

— Klusā okeāna reģions: Papua-Jaungvinejas Neatkarīgā Valsts un Fidži Republika,

— Rietumāfrikas reģions: Kotdivuāras Republika,

— AZT: Grenlande, Jaunkaledonija un piederīgās teritorijas, Franču Polinēzija, Francijas Dienvidjūru un Antarktikas 
Zemes, Volisa un Futunas Salas, Senbartelmī, Senpjēra un Mikelona, Aruba, Bonaire, Kirasao, Saba Sintēstatiusa, 
Sintmārtena, Angilja, Bermudu Salas, Kaimanu Salas, Folklenda Salas, Dienviddžordžija un Dienvidsendviču Salas, 
Montserrata, Pitkērna, Svētās Helēnas sala un piederīgās teritorijas, Britu Antarktikas teritorija, Britu Indijas Okeāna 
Teritorija, Tērksas un Kaikosas Salas un Britu Virdžīnu Salas.

Eiropas Komisija informē, ka pēc šiem paziņojumiem Savienība izpilda iepriekšminētās prasības un no 2018. gada 
1. oktobra sāk piemērot ES un DAK EPN 1. protokola 4. panta 3. un 7. punktā paredzēto kumulāciju ar iepriekšminēta­
jām ĀKK EPN valstīm un AZT.

Šis paziņojums ir publicēts saskaņā ar ES un DAK EPN 1. protokola 4. panta 14. punktu.

(1) OV L 250, 16.9.2016., 1924. lpp.
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